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Installation and maintenance . s : i

General information :
= The fixture is used for operation inside habitable and office premises.
= The fixture should bee operated in alternating-current mains under Ia!ed voltage of 230V and fréquency of 50Hz
= The fixture may be fastened to any kind of inflexible uninflammable surfaces.
= 1P20. o -

Contents
= Lamp. &
= User’s guide.
= Fasteners.
Safety requirements s $

= Follow instruction manual when instatling and using-product.

electrical

Uldine Inforamtsioon
*  Anwd seade on ette nihtud 166 kasniatamiseks elit j; 3Ja biirooruumnides
= Antad seade tuleb kasutada vahelduyvoolu vooluvorgus alla nimipinge 230V ja sagedu&:ga 50Hz
= Seade saab kinnitada mis tahes jaikja mntlepolevate pindadele
~ P20 =

£ Lamp »
= - Kasutamisjuhend .
= Kinnitusvahendid «
: /
Ohutusnéuded =

2 Toote ning
=  Elekritihendus peab olema teostatud vastavalt juhenditle, mis on naidatud klecbl tel. Kui te ei oma

s All électrical connection should be made-as it shown on stickers. If-you are not expanenced in i
fixtures, you have to:use help of qualified work staff.
All the works should be carried out while the electncal power network is switched off
Make sure that your electrical power. network meets inp befor product.
Itis smctly forbidden to use lamps different in power and structure from ones been mentioned in this manual’
_ Prevent wires from mechanical damage. —
For cleaning use dry soft cloth. Don’t usé abradant or dissolvent Avoid fixture from strict contact with water.
Maintenance should be carried only by qualified work staff, who is authorized for this kind of work.
If the external flexible cable or cerd of this i is d: d, it shall be e ively replaced by
l.he ‘manufacturer or his service agen( ora sxmllar qualified person in order to avold ahazard =

= Unpack the fixture and make sure n/ls mtact o

-= Install the fixture following atlached scheme.

Before changing lamp make sure that fixture is tumed off and let lamp cool at least 10 min.
Do not use more powerful bulb then it is mentioned in thlS mzmual
Don’t touch halogen bulb, use dry cloth.

= Keep the ﬁxture tumed off if don’t tnead hght at the moment
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Warran
= The supplier guarantees wananty assuranee within 12 months after purchase fmm tmdmg network on terms ﬁ:at
all safety requirements are obeyed. 2
= In case any faultiness is d.lsccvered before the warranty period is up, the points-of-salg terminal should be
addressed.

kogemust elekiriscadmete paigaldamisel, peate Kasutama saL:ks kvalifitseeritud fi
Koik t60d tuleb teostada‘siis, kui elektrivorkuga iihendus puudub o
- Enne seade paigaldamist veenduge, et teie elekrivork vastab kawtamxsjuhendls vilja toodud nduetele.
on rangelt keelatud kasutada lambid erineva voimu ja struktuuri peale neid, mis on mammld Jjuhendis
Viltida jubtmete mehaanilist kahjustust.
Puhastamiseks kasutada kuiva pehme lappi. Arge-kasutage kraabivat vahendit nmg lahusut Viltida seade
kokkupuutumist.veega .
= Hooldus peaks olema teostatud ainult kvahiﬂseemud toojnuum kes on selleks volitatud.

Paigaldus ja hooldus

Pakige sedde lahti ning veenduge, et see on terve.

Paigaldage seadet jolgides lisatud skeemi. = 7
Enne lampi vahetust veenduge, et seade on vilja liilitatud ning laske lampil jahutada vahemall 10 min

Arge kasutage v6imsamaid pime kui on mirgitud lisatud juhendis <
Axge puudutage halogeeni pirni; kasutage selleks kuiva lapi. =

Seadet tuleb hoida vilja liilitatuna, kui konkreetsel hetkel valguse v: ajadua puudub.
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Garantii £ =

= Tarnija tagab garantii tagamise 12 kuu jooksul pealeostu sccmaxmm kaubanduskemslmglmus!el et koik
ohutusnopded on tiidetud.

L Juhul kui avastatakse mis tahes vxgasmsl enne garantiiaja 16ppu, antud probleem pcdbolema aadresseeritud
muuglputﬂm]e, kus antud kaup oli eelnevalt ostetud.

= Pretensioone ¢i voeta vastu, kui garantii kupongis puudub tempel, mis identifitseerib muujat ning kui
kupongis ei ole mirgifud ostmise kuup

- Kasutamisperiood garantii kehtivuse ajal voib moodustada kuni 8 aastat, jubl kui seadet kasutatakse

= No claims can beaccepted without sellers stamp and mentioned purchase date on the warranty coup_pn

= Guaranteed life period on keeping to safety requirements is no less then 8 years, A 5

= Cla;lms and request should be sent to E-mail: sales@ngleuuerﬁ com =

: 2,

arvestades koikide ohutusnouetega, mis kehtivad antud toode kasutamise puhul.
Kotk prefensioonid ja taotlused tuleb edastada jargmisele e-maili aadressile: info@lightconcept.ce
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